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			Og en rådsherre spurte ham:  


			Gode mester! hva skal jeg gjøre for å arve evig liv? 


			Jesus sa til ham: Hvorfor  


			kaller du meg god? Ingen er god uten én, det er Gud. 


			

			 



			Lukas 18, 18-19 


			

			

	    

	 	
	    
            

			 



			Forord 


			

			 



			Den første historien om Splittelsen stammer fra det gamle Persia: Da tidenes gud hadde skapt verden, fant han alt vel og vakkert omkring seg, men han syntes det manglet noe svært viktig: Noen å dele all denne skjønnheten med. 


			I tusen år ba han om å få en sønn. Historien sier ikke noe om hvem han ba til, denne allmektige guden som var den øverste og eneste herre. Men han ba altså, og endte med å bli gravid. 


			Da han forsto at han var blitt bønnhørt, angret tidenes gud, for han var klar over at det ikke skulle mye til for å skape ubalanse i verden. Men det var for sent, sønnen var allerede på vei. Alt han oppnådde med jamringen sin var at sønnen han bar i magen delte seg i to. 


			Legenden forteller at liksom tidenes gud med sin bønn unnfanget det gode (Ohrmazd), unnfanget han med sin anger det onde (Ahriman) – de er tvillingbrødre. 


			Dette bekymret ham, og han forsøkte å legge alt til rette for at Ohrmazd skulle bli født først, slik at han kunne ha kontroll med broren og unngå at Ahriman skapte problemer i verden. Men ettersom det onde er slu og utspekulert, klarte Ahriman å dytte Ohrmazd til side og bli den første til å se stjernenes lys. 


			Tidenes gud ble helt fortvilet, og besluttet å skape medhjelpere til Ohrmazd. Han skapte menneskeheten, som skulle kjempe sammen med ham for å overvinne Ahriman og forhindre at det onde ﬁkk overtaket. 


			I den persiske legenden oppstår menneskeheten som det godes forbundsfeller, og ifølge tradisjonen skal de seire til slutt. Imidlertid dukker det mange hundre år senere opp en annen historie om Splittelsen, og den sier det stikk motsatte: Mennesket er det ondes redskap. 


			

			 



			Jeg tror de ﬂeste vet hvilken historie jeg sikter til: En mann og en kvinne beﬁnner seg i paradisets hage, og nyter alle de gleder man kan tenke seg. Bare en eneste ting er forbudt: Paret må aldri få kjennskap til betydningen av godt og ondt. Den allmektige herre sier: (1 Mos 2,17): «men treet til kunnskap om godt og ondt, det må du ikke ete av.» 


			Men en vakker dag dukker slangen opp, og forsikrer dem at denne kunnskapen er viktigere enn selve paradiset, så den må de se å skaffe seg. Kvinnen vegrer seg, hun sier at Gud har truet henne med døden, men slangen forsikrer henne at det er tomme trusler. Tvert om: den dagen de får kjennskap til godt og ondt, vil de bli likesom Gud. 


			Eva lar seg overbevise, hun spiser av den forbudne frukten og gir en bit til Adam. Dermed blir den opprinnelige likevekten i paradiset forstyrret, og de to blir forvist og forbannet. Men så kommer Gud med en gåtefull uttalelse, som gir slangen rett: «Se, mennesket er blitt som en av oss til å kjenne godt og ondt.» 


			Heller ikke i denne historien (liksom i den hvor tidenes gud ber om noe, enda han er eneherskende) får vi noen forklaring på hvem den allmektige Gud henvender seg til, og hvorfor han sier «en av oss», hvis han er den eneste. 


			

			 



			Hvordan det enn har seg, har menneskeheten helt fra opprinnelsen av vært dømt til å leve i den evige Splittelsen mellom de to motsetningene. Og her står vi, like tvilrådige som våre forfedre; denne boken har til hensikt å ta opp spørsmålet, i handlingens løp, i lys av en del legender fra alle kanter av verden. 


			

			 



			Med  Djevelen og frøken Prym avslutter jeg trilogien «Og på den syvende dag...», som innbefatter Ved elven Piedra satt jeg og gråt (1994) og Veronika vil dø (1998). Alle tre bøkene handler om en uke i livet til alminnelige mennesker, som plutselig blir konfrontert med kjærlighet, død og makt. Jeg har alltid vært overbevist om at dyptgripende forandringer, i mennesket såvel som i samfunnet, skjer i løpet av svært kort tid. Når vi minst venter det, stiller livet oss overfor utfordringer som setter vårt mot og vår vilje til forandring på prøve; da nytter det ikke å late som ingenting, eller unnskylde oss med at vi ikke er rede ennå. 


			Utfordringen venter ikke. Livet ser seg ikke tilbake. En uke er mer enn nok tid til å avgjøre hvorvidt vi godtar vår skjebne eller ikke. 


			

			 



			BUENOS AIRES, AUGUST 2000 


			
	    

	 	
	    
            

			 



			Ifemten år hadde gamle Berta sittet utenfor døren sin hver eneste dag. Innbyggerne i Viscos visste at eldre mennesker pleier å sitte slik: de drømmer om gamle dager, om ungdomstiden, de betrakter en verden de ikke lenger er en del av, de ﬁnner noe å prate med naboen om. 


			Men Berta satt der av en bestemt grunn. Og en dag trengte hun ikke vente lenger: hun så den fremmede komme sakte opp den bratte bakken med kurs for landsbyens eneste hotell. Han var ikke sånn som hun så ofte hadde forestilt seg; klærne hans var loslitte, han var ubarbert og altfor lang på håret. 


			Men han kom i følge med djevelen. 


			

			 



			«Mannen min har rett,» tenkte Berta. «Hvis jeg ikke hadde sittet her, ville ingen ha lagt merke til det.» 


			Hun var håpløs til å bedømme folks alder, så hun anslo den til et sted mellom førti og femti. «En ung mann,» tenkte hun, i den forstand som bare gamle mennesker forstår. Hun lurte på hvor lenge han kom til å bli der, og kunne ikke bestemme seg; kanskje ikke så lenge, siden han bare hadde med seg en liten ryggsekk. Sannsynligvis kom han bare til å bli der én natt, før han dro videre til et reisemål som for henne var ukjent og uten interesse. 


			Men de hadde ikke vært bortkastet, alle disse årene hun hadde sittet utenfor døren og ventet på at han skulle komme, for de hadde lært henne å se hvor vakre fjellene var – noe hun ikke hadde lagt merke til før, ganske enkelt fordi hun hadde bodd der hele sitt liv og var vant til landskapet. 


			Mannen gikk inn på hotellet, som forventet. Berta tenkte at hun kanskje burde snakke med presten om dette uvelkomne besøket, men han kom ikke til å høre på henne, han ville si at hun begynte å bli gammel og rørete. 


			

			 



			Vel, hun ﬁkk se hva som skjedde. En djevel trenger ikke lang tid for å gjøre skade – akkurat som tordenvær og storm og ras i løpet av noen timer kan ødelegge trær som ble plantet for to hundre år siden. Men så gikk det opp for henne at den enkle kjensgjerning at det onde nettopp var ankommet til Viscos, ikke nødvendigvis ville medføre noen katastrofe; djevler kommer og går hele tiden, uten at noen merker det. De ferdes til stadighet rundt om i verden, av og til bare for å se hva som foregår, av og til for å sette en eller annen sjel på prøve, men de er ustadige og skifter retning i hytt og vær, de er bare ute etter å få i stand et skikkelig basketak. Etter Bertas mening var det ikke noe i Viscos som var interessant eller spesielt nok til at noen ville oppholde seg der mer enn én dag, og i hvert fall ikke en så travelt opptatt herre som mørkets sendemann. 


			Hun forsøkte å tenke på andre ting, men klarte ikke å få den fremmede ut av hodet. Himmelen, som hadde vært klar og blå, begynte å bli overskyet. 


			«Ikke noe rart i det, det pleier å være sånn på denne årstiden,» tenkte hun. Det hadde ikke noe med den fremmedes ankomst å gjøre, det var bare en tilfeldighet. 


			Da hørte hun et tordenbrak i det fjerne, fulgt av tre til. På den ene side betydde det at det kom til å bli regnvær; på den annen side, hvis hun ville høre på stedets gamle overtro, kunne tordenbraket tolkes som røsten til en gud som var vred fordi menneskene ikke fryktet ham mer. 


			«Jeg burde kanskje foreta meg noe. Det er jo dette jeg har ventet på i alle år.» 


			En stund ble hun sittende vaktsom. Skyene fortsatte å senke seg over landsbyen, men hun hørte ikke ﬂere tordenbrak. Som god forhenværende katolikk hadde hun ingen tillit til gammel overtro, især ikke den i Viscos, som hadde sine røtter i den gamle keltiske kulturen som i sin tid hadde hersket der. 


			«Torden er bare et naturfenomen. Hvis Gud ville si noe til menneskene, ville han gå mer direkte til verks.» 


			Ikke før hadde hun tenkt den tanken, så hørte hun et nytt tordenskrall – mye nærmere denne gangen. Berta reiste seg og tok inn stolen før det begynte å regne, men nå kjente hun at hjertet hennes snørte seg sammen i en angst hun ikke fant ord for. 


			«Hva skal jeg gjøre?» 


			Hun skulle ønske den fremmede ville reise igjen med det samme; hun var for gammel til å kunne gjøre noe for landsbyen sin, enn si for Vårherre – hvis han trengte hjelp, ville han sikkert ha valgt en som var yngre. Alt dette her var jo ren fantasi; det var nok mannen hennes som ikke hadde noe bedre å ta seg til enn å komme med påfunn for å hjelpe henne med å få tiden til å gå. 


			Men at hun hadde sett djevelen, det var hun ikke i tvil om. 


			Lys levende, forkledd som turist. 
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